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Uvodna beseda izvrSnega direktorja

V letu 2008 je bilo za Evropsko agencijo za kenj&kdECHA, v nadaljevanju Agencija) kijoo, da je
dejansko zagotovila, da bodo lahko podjetja odufij izpolnjevala svoje obveznosti incela
pravacasno vlagati predhodne registracije, poizvedbejstegcije in prijave PPORD. To je dosegla z
izjemnim angaZiranjem osebja, ki je Se zlasti zavrelalo v mesecih pred g&kom delovanja
Agencije in po njem. Uradne ustanovitve Agencijgjekbila 3. junija, so se udeleZili predsednik
Evropske komisije Barroso, podpredsednik Verheugetpredsednik Evropskega parlamenta Onesta
in finski ministrski predsednik Vanhanen. Agentigado konca oktobra objavila svoj prvi seznam
potencialnih snovi, ki vzbujajo veliko zaskrbljenosizpolnjujejo pogoje za avtorizacijo, do konca
leta pa popoln seznam predhodno registriranih snovi

Leta 2009, ki bo prvo polno leto delovanja Agendie ta Se vedno v obdobju hitre rasti in prehoda.
Kljub uspeSnemu zatku izvajanja kljdnega procesa REACH, tj. registracije kénih snovi, leta
2008, se je treba dobro pripraviti na delo, povezan prvim registracijskim rokom v letu 2010.
Kljucni dejavnosti Agencije v letu 2009 bosta evalvabijalasti preskus skladnosti, kar se izraza v
dveh dodatnih enotah Direktorata za ocenjevanjeb@rbo organizirati tudi nove operativne naloge,
kot so omejitve, ki bodo &le veljati leta 2009. S sprejetjem nove uredbazvnganju, ozngevanju

in pakiranju snovi je zakonodajalec Agenciji dotdebve naloge, z&le pa so se razprave o tem, da
bi se Agenciji zaupale nove naloge v okviru biociddato Agencija ostaja zelo dinama
organizacija, ki se swdlje z mnogimi tehdnimi, organizacijskimi in znanstvenimi izzivi, kh j
spremlja doldena negotovost glede moZnega razvoja daiflidejavnosti.

NajpomembnejSi izziv Agencije v letu 2009 bo, ddobmdbori in operativni oddelki razvili ofajne
delovne postopke za obravnavanje dela, ki sedeladeta 2008. Treba je zagotoviti, da bodo mnenja
o posameznih dokumentacijah temeljila na znansteeani informacij in izdana v roku. Delo bo
olajSal na novo zgrajeni konferém center Agencije, ki bo na voljo vcedku leta 2009, v njem pa
bodo potekali sestanki organov Agencije.

Zelim poudariti, da so vse dejavnosti Agencije suli od usklajenega delovanjacvenrez pri
pristojnih nacionalnih organih, evropskih institigh in organizacijah zainteresiranih strani.
Sodelovanje, ki se je &lo v preteklih letih, bo treba Se naprej krepiti izboljSati njegovo
ucinkovitost za izvajanje vsakodnevnih nalog REACHngaistrijo, uporabnike in ustrezne organe.
Agencija bo posebno pozornost namenila krepitvip@tinerstev in usposabljanju skupaj z drzavami
clanicami.

In nazadnje, leta 2009 bo Agencija nadaljevala ogzpostopka upravljanja ciljev in izboljSala
ucinkovitost pri dodeljevanju sredstev. Prizadevalaa tudi zacim vejo preglednost in zagotovitev
proznosti, potrebnih za obvladovanje rémlh nalog in negotovosti glede delovne obremenitve
prihodkov.

Geert Dancet
izvrSni direktor
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1 Glavni dosezki v letu 2008 in tek®ée delo

Glavni izziv Agencije v prvi polovici leta 2008 jeredstavljala priprava na &stek
veljavnosti uredbe REACH1. junija. Agencija je ta cilj urestila, podjetjia pa so lahko
izpolnila svoje pravne obveznosti. Agencija je @&sno, pred z@tkom delovanja,
pripravila tudi ustrezne smernice.

Do 1. junija niso bile kotane vse predvidene funkcije sistema REACH-IT. Gsélgencije

je te tehnine pomanjkljivosti ublazilo z Zasnimi obhodnimi reSitvami, medtem ko se je
delo za konanje sistema REACH-IT nadaljevalo. Zainteresirateans so bile redno
obve&ane o stanju Zasnih orodij IT. Z&asne reSitve IT naj bi predvidoma do konca oktobra
2008 nadomestil sistem REACH-IT, ko bodo vsi podatk zatasnih podatkovnih zbirk
preneseni v sistem REACH-IT. Zlasti zaradi zamud gistemu REACH-IT in z&snih
obhodnih reSitev je treba ponovno dito prednostne naloge Agencije, dv@ejavnosti iz
delovnega programa za leto 2008 pa opredeliti paegmostne in jih prenesti v leto 2009.
Agencija je v sodelovanju z Evropsko komisijo 14rila v Bruslju z&ela kampanjo za
obve&anje o predregistraciji z namenom spodbuditve gipdjeredregistraciji. Na takratno
zahtevo nadaljnjih uporabnikov je Agencija soglaSatla bo pripravila prvi seznam
predhodno registriranih snovi do svojega prvegavdraminteresiranih strani, tj. 10. oktobra.

Upravni odbor je leta 2008 zasedal petkrat ter g@hwaoditi Agencijo in njeno upravljanje v
prvem letu finatine samostojnosti. Odbori in forum Agencije so ins®lbje prve sestanke in
sprejeli delovne postopke, @mer so izpolnili stroge roke iz uredbe REACH tasoka
pricakovanja glede znanstvene in telm@ kakovosti njihovega dela. Po prvem pozivu,da
izrazijo svoje interese, so bila izbrana zdruzergmteresiranih strani za opazovanje dela
Agencije v teh njenih organih in drugih mrezabh.

Agencija je 30. junija zgla prvo javno posvetovanje o prvem seznamu sizavkatere so
drzaveclanice predlagale, da se opredelijo kot snovi, #iujajo veliko zaskrbljenost. Na
podlagi prejetih pripomb se bo oktobra 2008 zapwo§idbor drzav¢lanic, naj da svoje
soglasje k vkljditvi prvih snovi na seznam potencialnih snovi zéoaxacijo.

Usposabljanje pristojnih organov drz&lanic je potekalo po @au. Agencija je z&ela
objavljati gradivo za usposabljanje tudi na svpjesi strani, zlasti o sistemu REACH-IT za
industrijo. Poleg spletne strani je Agencija iz¢mjtudi broSure, informativne smernice in
drugo tiskano gradivo, na zahtevo Komisije pa sezgela udelezevati informativnih
sestankov o sistemu REACH v tretjih drzavah.

Zaposlila je ve& kot 100 novihclanov osebja in z#la izbirne postopke za oblikovanje novih
rezervnih seznamov za prihodnja leta. Se bolj pobmenpa je, da bodo predvidoma lastne
konferergne zmogljivosti Agencije karane v roku, to je pred koncem leta. Hkrati se je po
septembru 2008, ko je lastnik zapustil prostoréelmaizvajati vé gradbenih projektov, ki naj

bi Agenciji omoggili ucinkovito zasedbo celotne stavbe, v kateri ima jorest

! Uredba (ES) &t. 1907/2006.
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2 lzzivi in prednostne naloge za leto 2009

2.1 Izzivi in cilji

Agencija ima za leto 2009 Stiri osrednje izziveeljwiti se kot agencija, ki pravasno
sprejema mnenja in odlitve na podlagi zanesljivin znanstvenih mnenj o kerih snoveh,
pripraviti podlago za prvi registracijski rok in tavizacijske postopke, do&enapredek pri
vzpostavitvi svojih evalvacijskih zmogljivosti irpsejeti nadaljnje korake za uveljavitev kot
verodostojen vir informacij o kernih snoveh.

Ucinkovitost delovnih postopkov se bo preverila z alpgo rastjo Agencije in njenim
vstopom na nova podf@a dejavnosti REACH. To pomeni, da morajo operatiosebje,
znanstveni odbori ter upravno in pravno osebje Isvdé ter pravéasno in dinkovito

delovati.

Na operativni strani bo Agencija pripd@ita prve snovi za avtorizacijo in posodobila prvi
seznam potencialnih snovi, ki vzbujajo veliko zédjlenost. Ceprav je Agencija za prvi
seznam potencialnih snovi prejela samo omejenal&tdekumentacij, ptiakuje, da bodo
drzaveclanice in Komisija leta 2009 predlagale velikaijeeStevilo snovi. Izdana bodo tudi
prva mnenja o predlaganem usklajenem ra&zang in ozndevanju, Agencija pa se bo morala
pripraviti na naloge, ki ji jih dodeljuje na novegbvorjena uredba CEP

Postopek REACH za omejevanje uporabe kerhisnovi bo zé&el veljati 1. junija. Precej bo
poveial delovno obremenitev pristojnih odborov, Odbosaozeno tveganja (odbor RAC) in
Odbora za socialno-ekonomske analize (odbor SEKC3e morata pripraviti na sprejetje
svojih prvih mnenj o novih omejitvah v letu 2010.

V zvezi s pripravami na rok za prvo registracijtal®010 in avtorizacijski postopek mora
Agencija m@no poveéati Stevilo usposoblijenega znanstvenega osebjaittditi delovne
postopke in orodja IT. Uvedla bo zlasti novo orotlfeza oceno kemijske varnosti, ki bo
podjetiem pomagalo dokazati varno uporabo kemikialijpripraviti por@ilo o kemijski
varnosti, ki se prilozi registracijam. Kjer je westno inc¢e to dopu&ajo viri, je treba
poenostaviti tudi postopek izmenjave podatkov metmcialnimi registracijskimi zavezanci
pred registracijo, kar bo verjetno zahtevalo pr&gej dodatne zmogljivosti za svetovanje
registracijskim zavezancem, na primer o identifikanovi.

Ti klju¢ni izzivi, v katere je vkljgeno celotno osebje Agencije, so razdeljeni nareglicnih
ciliev za vsa delovna podilma Agencije, obravnavana v poglavjih, ki sledijoa Be bo
Agencija spoprijela s temi izzivi, bo morala ohtann okrepiti tesne stike in uspesSno
sodelovati z evropskimi institucijami, zlasti z Bpsko komisijo in Evropskim parlamentom,

2 Evropski parlament in Svet naj bi predvidoma spaejeedbo o razve&nju, oznéevanju in pakiranju snovi

ter zmesi, ki naj bi bila objavljena do konca I2@08. V EU bo izvajala mednarodna merila, o kateeitje
dogovoril Ekonomski in socialni svet Zdruzenih rdowe za razvr&nje in ozné&evanje nevarnih snovi ter zmesi,
imenovana Globalno usklajeni sistem za razmie in ozn&evanje kemikalij (GHS).
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ter tudi z drugimi evropskimi agencijami in prigiopi organi drzalanic in zainteresiranimi
stranmi. Agencija bo Se naprej krepila tesne stikeugimi evropskimi ali med(nacionalnimi)
agencijami, ki delujejo na podfjo kemikalij in njihove ocene tveganja.

Do konca leta 2008 bo #ma izkuSenih napotenih uradnikov Komisije zapasflgencijo,
tako da bo treba leta 2009 zaposlitt yet 100 novih¢lanov osebja. Zato bo nova uprava
posebno pozornost namenila zaposlovanju in uspasfblnovega osebja, da bi s tem
zagotovila zadostne operativne zmogljivosti za abglvanje vse e delovne obremenitve,
ki jo povzrata cedalje blizji rok za prvo registracijo leta 2010.

Na prorg&unski strani bo morala Agencija skrbno spremljativoj prinodkov iz pristojbin, da
bo pripravljena, ¢e bodo dejanski prihodki bistveno odstopali od od€omisije in

predpostavke protanskega organa, da v obdobju med letoma 2010 in3 284 bo

potrebovala subvencij.

In nazadnje, Agencija bo morala Se naprej izbo§§estike s SirSo javnostjo. Zato bo
izpopolnila svoje javno dostopne spletne strasipadbujala dejavno sodelovanje drzavljanov
v javnih posvetovanijih, na primer o izbiri snovi,go predmet avtorizacije in substitucije. Se
naprej si bo prizadevala olajSati dostopnost zaplbt informacij ter zagotoviti najboljSa
moZna svetovanja in poriwsem zainteresiranim stranem.¢gk bo tudi dajati na voljo vse
ve¢ informacij o keminih snoveh. V tem smislu bo nafyeizziv uveljaviti Agencijo kot
verodostojen vir nepristranskih informacij.

Agencija bo uspesSno opravila svoje naloge in izilizzive za leto 2009¢e se bo drzala
rokov terce jo bodo javnost, evropske institucije, organizainteresirane strani videli kot
ucinkovito, pregledno, verodostojno in nepristranskganizacijo.

2.2 Prednostne naloge

Agencija bo morala v letu 2009 utrditi svoje stuukt in delovne postopke, poleg tega pa
prednostno razvrstiti svoje vire v vrsto med sepopezanih ukrepov, ki bodo ddio
uspesnost njenih dejavnosti v drugem polnem leémega delovanja, da se bodo izpolnili
naslednji izzivi:

1. Zagotoviti Winkovito sprejemanje odtitev Agencije, zlasti glede predlogov za testiranje
preverjanja skladnosti in prvih pripatibsnovi, ki zbujajo veliko zaskrbljenost, Komisiji
za vkljwitev na seznam za avtorizacijo (Priloga XIV k ureBEACH);

2. Dolcgciti in vzdrzevati kodni seznam snovi, predhodno registriranih po prveRuy in
seznam snovi, ki so jih prijavili nadaljnji uporakin ter po potrebi poenostaviti
ucinkovite izmenjave podatkov pred prvim rokom zaisgrgcijo leta 2010;

3. Utrditi postopke in podporna orodja IT, zlasti REIACT in novo orodje CSR, ter s tem

zagotoviti winkovito izvajanje vseh dejavnosti Agencije, njerdhganov in pristojnih
organov drza¥lanic;
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4. lIzdajati posodobljene smernice, ki obravnavajo dwesjavtorizacijo, novo zakonodajo o
razvr&€anju in ozn&evanju ter pomembna vpraSanja o registraciji, kiisazpostavili
mreza nacionalnih sluzb za potnaporabnikom, Agencija, Komisija, pristojni organi
drzav¢lanic in druge zainteresirane strani;

5. Uvesti winkovite delovne postopke za usklajeno ragarge in oznéevanje snovi, za
obravnavo prvih predlogov za razvrstitev in adtev ter omejitve, hkrati pa zagotoviti
preglednost in visoko znanstveno kakovost tega dela

6. V sodelovanju z drzavamilanicami in Evropsko komisijo okrepiti stike s peatji
Agencije iz EU in partnerji iz drugih drzav pri agevanju nevarnosti kemikalij;

7. Okrepiti stike in dialog Agencije s SirSo javnostgasti prek spletne strani Agencije,
vklju¢no z delom za razSirjanje podrobnih informacij onitealijah, ter tudi v sodelovanju
z drzavamgilanicami;

8. Zaposlovati in usposabljati osebje, potrebno zajave operativnih nalog v letu 2009 in
za pripravo na rok za prvo registracijo leta 2014}, nadaljevati razvoj programov
usposabljanja o REACH za strokovnjake iz drzkanic in vodje usposabljanja iz tretjih
drzav;

9. Skrbno spremljati prihodke iz pristojbin in odhodk#da se tako doseZe visok delez
proraiunske porabe in predhodno ugotovi morebitni prirkigajj prinodka, ter pri tem
upoStevati nove ocene, sprejete v skladu s prestragijami, prejetimi do 1. decembra
2008.

2.3  Obvladovanje tveganja

Agencija bo vzdrzevala celovito obvladovanje tveégada bo zagotovila izpolnjevanje svojih
izzivov in cilijev kljub neizogibnim negotovostim,ok je ocenjeno Stevilo predlozenih
dokumentacij. Imeti mora zmogljivosti, da se bokialmdzvala s prilagodljivo razporeditvijo
dela po vsej Agenciji, ob hkratnem zaposlovanjtazaega pomoznega osebja, da bo lahko
obvladala nenatovane viSke delovne obremenitve in nepredvideatgexe. Na eni strani to
pomeni tudi proaktivno prilagajanje sluzbe za pdmporabnikom stalno spreminj&jm se
zahtevam uporabnikov tercimkovito usklajevanje razpolozljivega lastnega kstnnega
znanja in izkuSenj. Na drugi strani pa bo Agengja potrebi ponovno dodila svoje
prednostne naloge, ptemer lahko za vedejavnosti, n&tovanih za leto 2009, dalp da
niso prednostne, da tako zagotovinkovito delovanje kljdnih postopkov REACH. Kljena
elementa sploSnega obvladovanja tveganja sta rézveyajanje prihodnjih orodij Agencije
za upravljanje in pok@anje v skladu s politiko kakovosti Agencije. Ta djgp morajo
vklju¢evati vidike opredelitve, ocene, dokumentiranjgria in spremljanja tveganj, kar bo
razSirjalo kulturo obvladovanja tveganj odetka delovanja in zaposlovanja Agencije.
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V zvezi z navedenimi prednostnimi nalogami Agendga zagotovitev njihove uspesnosti
predvideva vrsto posebnih ukrepov za obvladovarmggan;:

1.

Po potrebi se lahko veliko priloZznostne znanstvyeodpore naréi pri zunanijih izvajalcih
na podlagi okvirnih pogodb, sklenjenih leta 2008teénem sodelovanju s pristojnimi
organi drzawlanic se lahko zmanjSa delez ogtev, ki jih mora sprejeti Odbor drzav
¢lanic, hkrati pa se lahko izboljSa kakovost dokutaeije v okviru Priloge XV, ki jo
pripravijo drzaveilanice;

Agencija ne podpira delovanja forumov za izmenjaformacij o snoveh (forumi SIEF)
kot takih, vendar pa bo pripravljena, da se odzawvétevilna vpraSanja, ki bodo priSla iz
teh forumov ali bodo z njimi povezana, najverje¢n®j zvezi z identifikacijo snovi.
Okrepitvi tega podrga pristojnosti bo zato namenjena posebna pozarnost

Ce bodo omejitve izhajale iz sistemov IT, bo Agemdgaprosila izvajalce, da se usmerijo
v njihovo izboljSanje in po moznosti opravljajo ogé r@no ali z zg&asnimi obhodnimi
reSitvami;

Agencija si bo po svojih najboljSih rseh prizadevala, da bo s smernicami tandi
skupnosti spodbudila k poSiljanju povratnih infoaijapo potrebi z dejavnim pristopom
do nacionalnih sluzb za pomaporabnikom, pristojnih organov drzakanic ter sluzb za
poma: uporabnikom in strokovnjakov industrije, da bi dakridobila informacije o
njihovih izkusnjah. Po potrebi bo za pripravo oot dopolnitev zaprosila zunanje
strokovnjake, na primer na podlagi sklenjenih akirpogodb;

Clane odborov bo podpirala s svojimi sredstvi, ki jibbodo pomagali pravasno
pripraviti znanstveno utemeljena mnenja, ki bodbaydm omoggila sprejeti kakovostna
mnenja v zakonsko daienih rokih;

Sprejeti bodo ukrepi, ki bodo po potrebi oméidjopritegnitev zunanjega strokovnega
znanja in izkuSenj ter delovne sile na r&zéi n&ine, med drugim v okviru priloZnostnih
projektnih skupin in pogodb za svetovanje;

Na voljo bodo ustrezne podporne zmogljivosti, kij ha prepreile vecje izpade
infrastrukture informacijske in komunikacijske tetwgije, Se zlasti komunikacijskih
modulov spletnih strani;

Agencija bo ocenila skupni prihodek iz pristojbm skrbno spremljala njegov razvoj v
svojem prvem polnem letu delovanja. Vse ptareske omejitve se bodo obravnavale s
spremembami tekega proréuna in/ali dol@itvijo spremenjenih prednostnih nalog;

Ceprav bodo najpomembnejsi izbirni postopki znanstvedelavcev in informatikov,

katerih rezultat bodo rezervni seznami, ki bodooregli najvesji del potrebnih novih
kadrov, kogani leta 2009, so predvidene tudi morebitne potmieodatnih kadrovskih
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rezervah. Za usposabljanje, ki naj bi po sedargirtin potekalo interno se predvideva
tudi vklju¢itev zunanjih izvajalcev.

3 Upravljanje

3.1 Upravni odbor Agencije

Upravni odbor bo zl polno delovati leta 2009. Se naprej bo sodelavarora:unskem
ciklu Evropske skupnosti ter pri &r@ovanju in pordanju o dejavnostih Agencije.

Posamezni glavni ukrepi na tem pogtwbodo zlasti:

odobritev predloga protana ter ocene prihodkov in odhodkov za leto 2010;
sprejetje sploSnega pdita za leto 2008;

analiza in ocena letnega poila odredbodajalca o fingnem letu 2008;

izdaja mnenja o zakljinem r&unu Agencije za leto 2008;

sprejetje delovnega programa Agencije za leto 2010;

prva dopolnitev v&letnega delovnega programa;

sprejetje posebnih izvedbenih pravil za kadrovskelpise;

uskladitev, kjer je ustrezno, notranjih pravil iospopkov Agencije;

sprejetje kotinega proré&una Agencije za leto 2010.

3.2 Upravljanje Agencije

Uprava je odgovorna za upravljanje Agencije v nfangrvem polnem letu delovanja ter
njeno pripravo na dodatne naloge, ki se bodeleaizvajati, in vé&jo delovno obremenitev v
prihodnjih letih. Na podlagi dosedanjega napredke sprava Agencije za enega od glavnih
ciljev postavila utrditi in izboljSati delovne pogike in strukture, ki se razvijajo od leta 2007.
Sem spada sodelovanje s pristojnimi organi dé&amic v razlénih postopkih REACH, kjer
sta nemoten pretok informacij in sodelovanje bistvea uspeh, podobno kot zagotovitev, da
Agencija zainteresiranim stranem predstavi doslestatife. Agencija bo za vse zadeve v
zvezi z administracijo, protanom in financami, kadrovanjem, revizijo inctamovodstvom
uvedla winkovita orodja za pok@nje in tesno sodelovala z Evropskim parlamentom in
Svetom (proréunskim organom Evropskih skupnosti) ter Komisijd&iatunskim sodi&em.

Ta sploSen izziv bo od Agencije zahteval zlastedtyo naslednjih prednostnih ukrepov, ki so
pojasnjeni pozneje:

e utrditi, izboljSati in razviti operativho strukturgostopke in upravljanje Agencije,

vklju¢no z vkljwitvijo novih vodij in oblik sodelovanja s pristojni organi drzav
¢lanic;
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» zaposliti novo visoko usposobljeno osebje in gaosepiti za pripravo na prvi rok za
registracijo snovi v postopnem uvajanju leta 20d10,cemer se za to usposabljanje
uporabi osebje pristojnih organov drzdanic;

« utrditi sisteme notranje kontrole, da se tako zagoticinkovito upravljanje virov v
skladu s sprejetimi pravili, hkrati pa zagotavljasihtevano visoko raven kakovostnih
rezultatov;

» korcati ali izboljSati standardne operativne postoplgercije, vkljiEno z njihovim
preskuSanjem in prilagoditvijo po potrebi.

Agencija je leta 2008 zaposlila visoke in sredngeistvene usluzbence, ki so nadomestili
izkuSene napotene uradnike Komisije, ki so od Bf@7 opravljali upravljavske naloge. V
skladu s prizadevanji za nemoteno predajo nalogjas&tziv, da ti novi vodstveni usluzbenci
hitro nadaljuje delo tam, kjer so ga napoteni uildddomisije konzali, in da se zagotovi
polno delovanje Agencije. Posebna pozornost bo ngma vzpostavljanju stikov med novo
upravo in zainteresiranimi stranmi.

Poleg zé@etnega usposabljanja novega osebja se bo za osgbieije razvijal tudi program
stalnega usposabljanja, s katerim se bo zagototalanitev in krepitev kakovosti njegovega
strokovnega znanja in izkuSenj, potrebne za uspdsfavanje Agencije. Ker je za sploSno
izvajanje zakonodaje REACH pomembno tudi delovamjstojnih organov drza¥lanic, bo
uprava Agencije sodelovala z upravami pristojnijamov drzatlanic pri n&rtovanju novih
programov usposabljanja za njihovo znanstveno eseBjgencija bo vlagala tudi v
vzdrZzevanje in razvoj strokovnih vodstvenih &assvojih srednjih in visokih vodstvenih
usluzbencev. Po potrebi bo najela zunanje vodjessgjanja.

Odlacitve Agencije je treba sprejeti popolnoma v skladzahtevami iz uredbe REACH ter na
podlagi zanesljivih in ustrezno dokumentiranih ztaanih ugotovitev. Nadzor kakovosti
upravnih postopkov in znanstvenih ugotovitev, neekh temeljijo odlgitve, je treba z&eti v
celoti izvajati precej pred rokom leta 2010, ko ls® delovna obremenitev zaradi kratkih
rokov hitro poveéala. Velik izziv bo okrepiti potrebno podporo ITiggti predvideni sistem
upravljanja delovnih postopkov).

Agencija bo leta 2009 nadaljevala razvijanje svajstgtema za upravljanje dokumentov. Ta
sistem zagotavlja osebju najokovitejSi dostop do notranjih in zunanjih inforaiia ki jih to
potrebuje za izvajanje svojih strokovnih nalog,destop do informacij v skladu z zakonsko
predpisanimi zahtevami.

V okviru funkcije spremljanja sistema kakovosti bprava nartno pregledala standardne
operativne postopke in jih po potrebi poenostavila.

Na podlagi klj¢nih kazalnikov uspeSnosti bo uprava leta 200&zan&rtno ugotavljati in
meriti napredek, doseZen pri urggvianju ciljev Agencije, ter napredek pri kazalnikih
rednem obve&nju upravnega odbora.
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4 Dejavnosti

4.1 (Pred)registracija in poizvedbe

Ko je Agencija objavila prvi seznam predhodno regenih snovi, je izpolnila svojo

najpomembnejSo nalogo v zvezi s predregistracijopodlagi REACH. Objava seznama
ozna&uje preusmeritev dela Agencije v izmenjavo podatkoemoga@anje lazjih stikov med

potencialnimi registracijskimi zavezanci in nadpiin uporabniki. Leta 2009 bo zato
osrednja pozornost &idno usmerjena v:

» objavo imen snovi, ki jih prijavijo nadaljnji updraiki;
e poma potencialnim registracijskim zavezancem pri reg@vasporov v zvezi z
izmenjavo podatkov.

Dokler ne bo na voljo javno dostopne spletne stzmisSirjenje informacij, si bo morala
Agencija bolj prizadevati za izmenjavo podatkov.rta@rej bo zagotavljala svojo proaktivno
poma: industrijskim organizacijam, ki razvijajo orodja &inkovito izvajanje foruma SIEF.

Na podlagi izkuSenj, pridobljenih z &im izvajanjem poizvedbenih postopkov pred
registracijo v zadnjih sedmih mesecih leta 2008ju¢ko s stalnim spremljanjem njihovega
izvajanja, se bo leta 2009 poizvedbeni postopekralp@al ustaljeno. Agencija si bo

prizadevala zagotoviti povratne informacije indiistin s tem izboljSati kakovost

poizvedbene dokumentacije.

Agencija bo leta 2009 prejela predvidom& g& poizvedb, naj\wepred poletjem in boZem.

Kazalniki: Ustrezni kazalniki uspesnosti gas, potreben za obdelavo poizvedb z znanstveno
utemeljenimi rezultati, ter ustrezna kakovost semngredhodno registriranih snovi, ki bo
korran in objavljen do 31. decembra 2008.

Predvidoma bo leta 2009 kiamo programsko orodje REACH-IT za posredovanje thada
ki bo nadomestilo vse toe delovne postopke, ki se uporabljajo v letu 2008.

IzkuSnje, pridoblijene v zadnjih sedmih mesecih 18 pri r@ni obdelavi predloZzene
dokumentacije, ki obsega registracijo in prijavateakov za izvzetje PPORD (v proizvod in
proces usmerjene raziskave in razvoj), Wdjoi s stalnim spremljanjem tega dela, bodo
omogaile bolj ustaljeno izvajanje nalog v letu 2009.

Leta 2009 bodo z®le prihajati registracije in prijave, ki bodo ukipvale posodobitve
registracij, ter prijave, ki jih bodo poslali naphgil uporabniki. Kar zadeva registracijo in
prijave PPORD v letu 2008, se bo izvajanje teh In@astopkov skrbno spremljalo, osnovni
postopki pa se bodo po potrebi poenostavili, dacseo konca leta 2009 vzpostavil ustaljen
delovni postopek.
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Agencija préakuje, da bo leta 2009 prejela sorazmerno majhewildt registracijske
dokumentacije in westo prijav za izvzetje PPORD.

Predvideva se tudi, da bi se postopek priglasitveapis razvrstitev in ozigev lahko zéel
uporabljati Zze leta 200@eprav se prvi visek delovne obremenitvaigkiuje proti koncu leta
2010.

Kazalniki: Ustrezni kazalniki uspeSnosti séas, potreben za obdelavo registracijskih
dokumentacij, pregledi popolnosti dokumentacij, elitelv registrskih Stevil in sprejetje
odlocitve o zahtevah po zaupnosti v okviru razpoloZijginogljivosti.

4.2 Evalvacija

Na delo v zvezi z evalvacijo leta 2009 (in 2010)rgba gledati kot na predhodno pripravo na
najveijo delovno obremenitev v obdobju med letoma 2012043, ki bo posledica roka za
registracijo kemikalij, proizvedenih v velikih keihah, ki je 1. december 2010. Med snovi,
proizvedene v velikih katinah, spadajo nekatere izmed najbolj kompleksniananstveno
zahtevnih snovi za industrijo, pri katerih je tretzanjihovo evalvacijo za Agencijo pripraviti
registracijsko dokumentacijo. Zato je za Agencijst\®no, zlasti za sekretariat in Odbor
drzav ¢lanic, da se ta prva leta uporabijo za razvoj ieskus visoko znanstvenih in
regulativnih zmogljivosti za izpolnitev tega izziva

Sekretariat bo zato pri svojem delu krepil zmoglgy tako da bo razvijal evalvacijske
strategije, usposabljal novo osebje, Siril pristsin osebja in preskuSal pristope do
registracijske in druge dokumentacije (zlasti zagajm sodelovanjem v ustreznih programih
Organizacije za gospodarsko sodelovanje in raz@&(D)). Sekretariat bo moral tesneje
sodelovati z Odborom drzatlanic pri razvoju dejavnosti za krepitev zmogljitipgla se
zagotovi soglasje pristojnih organov drzdanic in Odbora drza¥lanic o delu sekretariata
pri evalvaciji.

Leta 2008 je bilo treba evalvacijske dejavnosti Agg dolaiti kot manj pomembne zaradi
dodatne delovne obremenitve, ki jo je povdrananjSi obseg uporabe REACH-IT leta 2008.
Ker zastavljeni cilj dos@ popolno pripravljenost za predvideno najee delovno
obremenitev od decembra 2010 ostaja, bo trebaw 28609 okrepiti prizadevanja na tem
podraiju, da se nadoknadi zamujeno leta 2008.
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Glede na izkusnje iz leta 2008 se predvideva, daSteeilo predloZenih registracijskih
dokumentacij in ustreznih predlogov za testirargéo aznajhno. Agencija mora préti vse
predloge za testiranje. Poleg tega mora prevekiidsnost na najmanj 5% predloZenih
registracij. Zato bo imelo prednost pdaaje zmogljivosti za evalvacijo.

Leta 2009 bo sekretariat Agencije pripravil osnugk@jih prvih evalvacijskih odlbtev v
zvezi s predlogi za testiranje in preverjanjem @&Risti, pri ¢emer bodo osnutki prvih
odlccitev o predlogih za testiranje predvidoma priprenijna zéetku leta 2009.

Agencija lahko kot pomodrZzavam¢lanicam pri evalvaciji snovi predlaga, da bo vHe2D09
in 2010 opravila nekaj prédsnih evalvacij snovi na snoveh, ki niso v postopne/ajanju,
da bo tako preskusila svoje postopke in postopke@.

Kazalniki: Ustrezen kazalnik uspesnosti e, se znanstveno utemeljeni osnutki evalvacijskih
odlocitev pripravijo v zahtevanem roku in v soglasjudb@rom drZzavilanic.

4.3 Razvr&anje in oznaevanje, snovi, ki zbujajo veliko zaskrbljenost (sna
SVHC)

Klju¢na prednostna naloga za leto 2009 bo objava ppegioga seznama snovi, ki zbujajo
veliko zaskrbljenost (snovi SVHC), da se pripj@ Komisiji za avtorizacijo. PrecejSen
izziv, s katerim se bo pri tem spoprijela Agencha, zbrati in oceniti informacije, ki bodo
omogaile znanstveno utemeljeno doitev prednostnih nalog, pripraviti pregleden preglo
ki ga bodo podprle drzavélanice, ter sestaviti seznam, ki bo omé&gaicinkovito in
obvladljivo izvajanje naslednjih faz. Hkrati morayéncija upostevati tudi rok 1. junij 2009,
ko bo predlozila prva pripotda Komisiji.

Glede na omejeno Stevilo snovi na prvem seznamenpiatinih snovi SVHC bodo njena prva
priporcila za vkljwitev v Prilogo XIV prav tako vsebovala omejeno #tevsnovi.
Prednostna naloga Agencije bo posodobiti seznamnpi@inih snovi leta 2009 in pridobiti
soglasje Odbora drzaslanic. Ker bodo zaradi vkifiitve snovi ha seznam proizvajalci in
uvozniki izdelkov dobili obveznosti, se bo pdaeobseg dela Agencije pri svetovanju na tem
podraiju. Predvidoma bo najealela z identifikacijo snovi.

Obdelava predlogov za usklajeno razer§e in ozn&evanje prek Odbora za oceno tveganja
(odbora RAC) se bo leta 2009 izpopolnila. Predvidese pretok velikega Stevila
dokumentacij. Predvidoma bo treba leta 2009 vlodddaten trud v usposabljanje drzav
¢lanic za pripravo dokumentacije iz Priloge XV. Ruoté&ko bo zéela veljati na novo
dogovorjena uredba CLP, bodo lahko dobavitelji keatiji predloZili dokumentacijo, v kateri
bodo predlagali usklajeno raz¥ahje in oznéevanje ob plé&lu pristojbine.

Predvidoma bo treba spremeniti tudi Smernice zprgvb dokumentacije iz Priloge XV na
podlagi izkuSenj, pridobljenih leta 2008 in na&etku leta 2009.
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Kazalniki: Ustrezni kazalniki uspesnosti so visoka znanstuenehniha kakovost podpore,
ki jo zagotovijo sekretariat in predsedniki odbaradstotek predlaganih reSitev za rank
stali&a, ki jih podprejo odbori, ter povptencas, potreben za obdelavo dokumentacije.

4.4 Omejitve in avtorizacija

Postopek za omejitve se basehuporabljati 1. junija 2009. Izvajanje tega ,,ngaé postopka
na podlagi uredbe REACH bo predstavljalo velik\vzaf nasprotju s ,starim” sistemom na
podlagi veljavnih uredbe o snoveh in direktive o ejituah potekajo razprave o oceni
tveganja, predlogu za omejitve in socialno-ekonanskaliza hkrati in ne zaporedno,
doloceni pa so tudi zelo strogi roki, medtem ko prejawki bilo.

Zato bo najvgji izziv voditi postopek, zagotoviti upoStevanjekow, znanstvene in tehime
kakovosti ter moznost, da bo lahko Komisija na pgdivsebine mnenj Agencije¢e bodo v
oporo — sprejela odttve.

Agencija bo pripravljena na moznost, da bodo morekatere drzavélanice imele tezave pri
pripravi dokumentacije za omejitve iz Priloge XVako da bo izid omogd plodno
znanstveno razpravo in sklepno ugotovitev v strdgiocenem roku. V tem primeru bo izziv
zagotoviti, da bodo take dokumentacije zavrnjeneaiatku postopka, drzavatanicam pa
omoggaiti potrebno podporo pri pripravi kakovostne dokuntaeije

Kar zadeva postopek avtorizacije, bo Agencija ndgvala s pripravljalnimi dejavnostmi za
izvajanje evalvacije zahtevkov za avtorizacijo.

Odbor RAC in Odbor za socialno-ekonomsko analizdbw SEAC) morata pripraviti
kakovostna mnenja v roku iz uredbe REATHato mora sekretariat Agencije zagotoviti
podporo v moznem obsegu in kot jo zahtevajo odbfa.to so predvidena precejSnja
sredstva.

Kazalniki: Ustrezni kazalniki uspesnosti so visoka znanstwenehniha kakovost podpore,
ki jo zagotovijo sekretariat in predsedniki odbaradstotek predlaganih reSitev za rank
stali&’a, ki jih podprejo odbori, in povptencas, potreben za obdelavo dokumentacije.

3 Agencija ECHA pripravi mnenja za Komisijo. Oditve o omejitvah in avtorizacijah sprejme Komisija
pomd:i odborov predstavnikov drza¥anic v postopku, imenovanem komitologija.
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4.5  Komunikacije

Leta 2009 bo ostala najpomembnejSa komunikacijgkavdost vzdrzevanje, nadaljnji razvoj
in integracija spletne strani Agencije. Njen c# gagotoviti, da bodo javnost in razle
zainteresirane strani sprejele spletno stran AgeRkoi edini dostop do informacij o REACH
in Agenciji, vkljucno z gradivom za usposabljanje, ki se lahko prebesepl&no. Agencijo
bodo kljwni oblikovalci mnenj videli kot verodostojen vir jdeskih informacij o
kemikalijah.

Z istim namenom bo Agencija nadaljevala prevaj&tjjeinih dokumentov. To se bo podprlo
s sistemom za upravljanje prevajanja in nadzor ke&i, ki ga je treba Se dodatno razviti in
poenostaviti zaradéim boljSega sodelovanja s Prevajalskim centrom mgare Evropske
unije (CdT). Enak cilj bo imelo tudi sodelovanjeZavamiclanicami pri pregledu prevodov.
Agencija bo zaradi lazjega komuniciranja 0 REACHEvia veijezicno terminologijo, ki jo
bodo uporabljali Agencija, zainteresirane strarpiiistojni organi.

Prednostni cilj ostaja ozav&si vse zainteresirane strani in SirSo javnost ABH, zato bo
Agencija leta 2009 Se naprej razvijala svojo tisi@wmedijsko sluzbo. Poleg rednih
tiskovnih/medijskih dejavnosti (tiskovnih konferen@zgovorov,¢lankov) in govornisStva
bodo organizirani tudi obiski Agencije s strani marskih in multiplikativnih skupin iz drzav
¢lanic in tretjih drzav.

Razlicni dokumenti, med drugim Letno paito za leto 2008, posodobljene broSure in
gradivo o REACH, bodo objavljeni v elektronski dblis cimer se bo v celoti uporabljala
prepoznavnost Agencije. Omejeno Stevilo izvodovniaovoljo tudi v tiskani obliki. Mreza
.komunikatorjev REACH", delovne skupine REHCORN @ha korespondentov sluzbe za
poma uporabnikom REACH), ki je bila vzpostavlijena [e2908 in povezuje vodje
komunikacije pristojnih organov drzavanic in Agencije, se bo uporabila za usklajevanje
dejavnosti na poditgu objav in prevajanja z dejavnostmi pristojnih angv drzawlanic za
zagotovitewim vetjega moznega medsebojnega dopolnjevanja. Agenaigodelovala tudi

s Prevajalskim centrom za organe Evropske unijeT{Cd namenom zagotovitvéim
kakovostnejSih prevodov.

Med letom bosta v Helsinkih organizirani dve koefei/dogodka za zainteresirane strani.
Prvi bo organiziran pred HelsinSkim kemijskim forom maja 2009, na katerem bo Agencija
intenzivno sodelovala. Namen teh dogodkov je zedsieanim stranem zagotoviti priloznost,
da se informirajo in pogovorijo o dejavnostih Aggec

Pomemben sestavni del ostaja v&ijev zainteresiranih strani v dejavnosti Agencifg,
primer prek opazovalcev. Ker se zainteresiranimapaznikom ne more omogt, da bi
sodelovali pri delu Agencije, je bila leta 2008 ejpta odlditev o vzpostavitvi registra
organizacij zainteresiranih strani Agencije. To @m@ organizacijam zainteresiranih strani,
da izpolnjujejo objavljena merila, ki jih je treh#poStevati pri poSiljanju opazovalcev v
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organe Agencije. Ta register se bo vodil in bo w§ovileta 2009, kar bo organizacijam
zainteresiranih in upratnih omogéilo, da se vanj vpiSejo kadar koli.

Vzporedno z delom MrezZe za obvaBje o nevarnostih in v skladu s svojo komunik&oijs
strategijo, sprejeto leta 2008, bo Agencij@eta sprejemati ukrepe za vzpostavitev svojih
upravljavskih zmogljivosti in pripravljati proakiie komunikacijske dejavnosti za vse
zadeve, povezane z varnostjo kemikalij. Pomembradjerza to bo del spletne strani
Agencije, namenjen razSirjanju informacij. Leta 208e bodo prednostno obravnavala
vpraSanja o razvéanju in oznéevanju ter snoveh, ki vzbujajo veliko zaskrbljenost

Za boljSe splosno razumevanje in zagotovitev polsipelnh informacij o izvajanju REACH
bo Agencija Se naprej zagotavljala usposabljanREACH za vodje usposabljanja, zlasti iz
drzavclanic. Hkrati bo Se naprej razvijala svoje programposabljanja o REACH za osebje
Agencije ter strokovnjake iz drzayanic in vodje usposabljanja iz tretjin drzav, korajo
spremljati najnovejSe tehinie dosezke in znanstveno dogajanje na tem ppgrekljucno z
orodjem REACH-IT.

Poleg zunanjih komunikacijskih dejavnosti Agena@ggotavlja informacije tudi osebju, zlasti
z nadaljnjim razvojem intraneta.

Kazalniki: Ustrezni kazalniki uspesnosti so Stevilo obiskmeiabkpletne strani Agencije, obseg
in kakovost dokumentov in njihovih prevodov, kidighna voljo Agencija, Stevilo dogodkov in
udelezencev na dogodkih, ki jih organizira ali ratekih sodeluje Agencija, ter povratne
informacije, prejete od udeleZzencev teh dogodkawedijev na sploSno.

4.6  Svetovanje in pomdé

Smernice

Smernice opisujejo skupno dogovorjenecina za izpolnjevanje obveznosti iz uredbe
REACH za industrijo in pristojne organe drz&anic za lazje izvajanje sistema. Uporabljajo
se kot verodostojen refer@m okvir, ki podjetiem in industrijskim zdruzenjempomaga
poiskati najustreznejSe resitve za nek sektoraljgije za izpolnitev zahtev REACH.

Leta 2009 bo delo usmerjeno predvsem v doékonoblikovanje in izvajanje postopka za
nartno zbiranje povratnih informacij od uporabnikoweynic, uvedenega leto prej.
Opredelile in pripravile se bodo potrebne posodeb#mernic, z&elo se bo usklajevanje med
smernicami in po potrebi pripravilo nove. To delo Ppotekalo na podlagi povratnih
informacij razlenih skupnosti uporabnikov smernic, vkipo z industrijo, nacionalnimi
sluzbami za pombo uporabnikom, Komisijo, pristojnimi organi drzadlanic, osebjem
Agencije ali pristojnih organov drza#anic in odbori. Prednostna naloga bo posodobiti
smernice, potrebne za zagotovitev skladnosti medlagvnimi odlc@itvami pri izvajanju
dejavnosti in vsebino objavljenih smernic. Ist@éela se uporabi za razvoj dodatnih smernic,
potrebnih za izvajanje dejavnosti Agencije v zvepredlozeno registracijsko dokumentacijo.
Prednostna naloga so tudi nove smernice ali posoaolpotrebne zaradi sprememb pravnega
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besedila (npr. Priloge Xl ali Priloge V) ali novakonodaje (uredba CLP), ter posodobitev
ustreznih smernic za odpadne in ponovno pridobljsnevi. Smernice CLP se bodo
pripravljale skupaj s smernicami za varnostne.liste

Smernice o zahtevah po informacijah in oceni kdgmijsarnosti bo potrebno v letu 2009
verjetno postopno posodobiti in dopolniti. To Hika na primer vkljdevalo vkljwitev metod

in orodij, ki jih trenutno razvijajo industrija, zeskovalne organizacije, pristojni organi drzav
¢lanic in Agencija, kot tudi prilagoditev smernic eipoStevanju vpraSanj, ki so jih dobile
nacionalne sluzbe za pothaporabnikom in sluzba za pothaporabnikom Agencije. Delo v

zvezi s posodobitvijo smernic o zahtevah za snovizdelkin bo leta 2009 znatno

napredovalo. Natujejo se tudi nove smernice o ob¥as8ju o nevarnostih, katerih cilj bo

izboljSati izmenjavo informacij o nevarnostih in rua uporabi kemikalij za usklajeno

delovanje drza¥lanic na tem podigu.

Pri posodobitvi in pripravi novih smernic, se bostemaitno uporabil postopek za
posodobitev smernic, ki ga je leta 2008 sprejelaupr odbor, po potrebi pa se bodo
ustanovile in vkljdile partnerske strokovne skupine. Da se bo zagotoyegovo predvideno
delovanje, bo Agencija postopek skrbno spremljalavedla postopek formalne revizije za
pridobivanje novih spoznanj na podlagi izkuSenamenom njegove stalne izboljSave.

Agencija se bo osredatita tudi na boljSe povezovanje razlih smernic, objavljenih na njeni

spletni strani, nadaljnje vklfevanje vidika uporabnikov v zagotovljene smernice i
zagotovitev njihove lazje dostopnosti, vkijlo z zagotovitvijo prevodov povzetkov smernic
(npr. informativni letaki in drugi obrazloZitvenolumenti). Sem spada tudi preoblikovanje
spletne strani, zato da se zagotovi laZji dostoprdernic.

V okviru Agencije bodo prizadevanja usmerjena tugiecjo usklajenost dela pri vzdrzevanju
in posodabljanju smernic z dejavnostmi Agencije.

Kazalniki: Ustrezni kazalniki uspeSnosti so napredek, doseZemvezi s praw@sno
odobritvijo in objavo novih smernic (npr. obvafje o nevarnostih) ter posodabljanjem
smernic (npr. revidirane smernice o registracigyvidirane smernice CSR & CSA (smernice o
porocilu o kemijski varnosti in oceni kemijske varngstBovratne informacije uporabnikov
smernic se bodo uporabile kot kazalnik njihove kakt.

Svetovanje (sluzba za pombuporabnikom)

Sluzba za pomb uporabnikom Agencije bo registracijskim zavezancamdrugim v
ustreznem odzivnerdasu Se naprej svetovala, med drugim o uporabi REACiH IUCLID

5 za posSiljanje podatkov Agenciji. Da se bodo zagditskladni odgovori ter komuniciranje z
javnostjo in novinarji, se bodo patada prizadevanja za zagotovitev popolnega pregheda
zunanjimi zahtevami po informacijah, ki prispejoAgencijo po raziinih poteh. Utrditi
potrebne zmogljivosti za kodiranje in razpoSiljapgeizziv sam po sebi. Pri vpraSanjih o
zahtevah REACH se bo Agencija osreddto na tista, ki so neposredno povezana s
predloZitvijo dokumentacije, informacije pa bo ztaydjala tudi podjetiem zunaj Skupnosti,
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ki Zelijo poenostaviti trzenje svojih proizvodovBU. Trenutne strukture se bodo Se naprej
izboljSevale, tako da se bodo izpopolnjevala obstoprodja in usposabljalo osebje sluzbe za
poma: uporabnikom. Upravi se bodo zagotavljala redmadsé&na pordila, iz katerih bodo
razvidni vzorci vpraSanj uporabnikov in raven zagtienih storitev. Zbirale se bodo
povratne informacije o pomanjkljivostih obstéife smernic, vkljgno z vrzelmi, ki jih
ugotovijo uporabniki sluzbe za pokhaiporabnikom, in se spafile enotam Agencije,
pristojnim za zadevno vprasanje, bodisi za smefiREACH-IT ali IUCLID 5.

Agencija bo Se naprej vodila mrezo nacionalnih sl@a pom6 uporabnikom REACH
(REACH-Help-Net in njenih delovnih skupin, npr. kamuniciranje o REACH) in krepila
sodelovanje za zagotovitev optimalne uporabe vikbedtem ko bo prizadevanje za usklajene
odgovore postalo najpomembnejSa prednostna naseghpsta Sirila sodelovanje inceta
ucinkovitost v zvezi s prizadevanji za proaktivne amhacije, katerih cilj je boljSa
ozavesenost, s posebnim poudarkom na blizajo se roku leta 2010. In nazadnje, mreza bo
zagotovila nartno zbiranje povratnih informacij o pogosto za§enih vpraSanjih, na katera
se odgovori objavijo v rubriki ,Pogosto zastavljemprasanja“ na spletni strani Agencije,
potem ko se v zvezi z njimi doseze soglasje.

Pri doseganju teh ciliev bo mreza REACH-Help-Ne&#t 12009 organizirala najmanj dve
sretanji ter dodatne delavnice in usposabljanja za mierespondentov sluzbe za pamo
uporabnikom REACH (REHCORN), na katerih bo ocemégpredek pri doseganju svojih
ciliev ter dola&ila in posodobila delovne nde. Agencija bo organizirala usposabljanje
posebej za usluzbence sluzbe za pomporabnikom, po moznosti hkrati s &ieji mreze
REHCORN. Leta 2009 bo imela sluzba za poéraporabnikom Se naprej dejavno vlogo pri
izmenjavi dobre prakse pri organizaciji sluzbe menp: uporabnikom in pri zagotavljanju
storitev. Poudarek bo na vzdrZzevanju strokovneganjanin izkuSenj osebja sluzbe za pémo
uporabnikom na ravni, potrebni za ustrezen odzivgeabolj zapletena in zahtevna vprasanja,
na katera je treba odgovoriti v kratkeasu.

Kazalniki: Ustrezni kazalniki uspeSnosti so delez vpraSami, katera se odgovori v
primernem odzivnerdasu, Stevilo usklajenih odgovorov na ravni REHCOIRNpovratne
informacije uporabnikov.

Svetovanije institucijam Skupnosti

Agencija bo institucijam Skupnosti, zlasti Komisiga vsak primer posebej zagotovila
ustrezne znanstvene in pr&kie nasvete. Prva prednostna naloga bo svetovati o
nanomaterialih in obveznem d&mau obravnave njihovih specifikacij v registracijsk
dokumentaciji. Na zahtevo Komisije se je leta 2@@8ela razprava o morebitni prihodniji
vlogi Agencije pri predvideni reviziji direktive biocidih. Agencija bo morala Se naprej tesno
sodelovati v postopku in zagotoviti podrobne amalzzvezi s potrebnimi sredstvi za njene
morebitne razéine vioge.
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Kazalniki: Ustrezni kazalniki uspeSnosti so Stevilo in kakbwagotovljenih prispevkov in
njihovo upostevanje v dokumentih Komisije t&,je ustrezno, zakonodajnih predlogih o
spremembi zakonodaje REACH, CLP in ustrezne iznedbekonodaje.

4.7 Priprava mnenj in odlo¢itev Agencije — odbori in forum

Leta 2009 se bo povalo Stevilo dokumentacij, ki jih bosta morala obravati Odbor za
oceno tveganja (odbor RAC) in Odbor drzdanic (odbor MSC), kar bo velika preizkusnja
za delovne postopke, ki sta jih odbora razvila 12698. Odbor za socialno-ekonomsko
analizo (odbor SEAC) bo zal delovati, potem ko bo prejel prve predloge zeaejine po

1. juniju 2009. Vsak od teh treh odborov se bo B89 sestal od Stiri- do Sestkrat. Zlasti
odbor MSC se bo morda moral sestattkrat, vendar pa bodo vsi odbori pripravljeni
pove&ati Stevilo sestankov. Lahko se bo ustanovilo tadidelovnih skupin, ki bodo delovale
medsezonsko.

Delovna obremenitev odbora RAC se bo zaradetia uporabe naslova o omejitvah junija
2009 zelo powsala, zato ima predvidenih Sest sestankov. Predwadbm do konca leta
uradno predloZenih precejSnje Stevilo dokumentaipmejitve iz Priloge XV. Odbor RAC
se bo Se naprej ukvarjal z dokumentacijami iz nBvidboge XV za skladno razwténje in
ozna&evanje ter s kamim oblikovanjem svojih mnenj o dokumentacijah, gdoZenih leta
2008. Leta 2009 se pekuje precejsSnje Stevilo dok&amih dokumentacij.

Poleg postopkov za omejitve se bo delo v zvezi kudeentacijami z&lo tudi v odboru
SEAC. Odbor SEAC se mora dogovoriti 0 metodoloSiphasanjih, da bo v drugi polovici
leta lahko z&el winkovito obravnavati dokumentacije za omejitve iddge XV. Ker je rok

za javno posvetovanje, ki ga dédouredba REACH, Sest mesecev, odbor SEAC leta 2009
predvidoma ne bo sprejel Se nobenega mnenja. B8a2@29 se predvidevajo vsega skupaj
Stirje sestanki odbora SEAC.

Odbor MSC bo obravnaval osnutke adioAgencije o predlogih za testiranje, za katere
drzave ¢lanice predlagajo spremembe, in skuSal dioslegovor med drzavamilanicami
glede postopkov iz svoje pristojnosti. Predvidegada bo leta 2009 zelo malo predlogov za
testiranje in da bo moral ¥®mo osnutkov odI®h obravnavati odbor MSC. Odbor MSC bo
tudi nadaljeval obravnavanje predlogov za snovivibujajo veliko zaskrbljenost (snovi
SVHC), in predlozil svoje mnenje o dodatnih prednibs snoveh, ki se pripotajo za
vklju¢itev v Prilogo XIV (seznam snovi, ki so predmetanzacije). Ta odbor se bo sestal
pet- do Sestkrat in bo moral za izpolnitev stragkov v glavnem uporabljati pisni postopek.

Delo odbora zelo ogroZza negotovost glede dejanskteyia dokumentacije iz Priloge XV za
usklajeno razvi&nje in ozn&evanje, omejitve in predloge za snovi SVHC ter gl&tevila
registracij za snovi, ki niso v postopnem uvajainjupaknadnih predlogov za testiranje. Zato
je treba nértovati sestanke dovolj proZno. Zaradi tega se boklarno predvideli dodatni
sestanki in doléila sredstva za to.
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Forum za izmenjavo informacij o izvrSevanju se b@m 12009 sestal trikrat. Obravnaval bo
vpraSanja v skladu s svojim delovnim programomasgalobil svoj tek& delovni nart, pri
¢emer bo uposteval prednostne naloge za izvajanjiy #olocijo ¢lani foruma. V tej uvodni
fazi so dejavnosti foruma usmerjene v pojasniteloqarradnikov za izvajanje REACH in
razvoj najboljSih praks. Zlasti pomembna bo wljev foruma v vé ,usklajenih projektov*,
na primer za izvajanje pravila ,brez podatkov getrv zvezi s (pred)registracijo. Odgovarijal
bo tudi na vpraSanja o izvrSljivosti, ki jih bo ra&l odbor RAC ali SEAC v zvezi z
omejitvami in v okviru smernic. Njegovo delo bo pa@lo vet delovnih skupin. Agencija bo
podpirala dejavnosti foruma v okviru proéwmskih omejitev, na primer s sofinanciranjem
skupnih dejavnosti ali manjSih raziskav, ki so peemju foruma potrebne za njegovo delo ter
bistvene za wgo usklajenost in splosno kakovost izvedbenih depsti REACH. Prispevala
bo tudi k vzpostavitvi &inkovite in varne izmenjave informacij med Agenaipizvedbenimi
organi.

Vsi odbori in forum bodo Se naprej utrjevali svgestopke sodelovanja z drugimi organi
Agencije ter krepili stike z ustreznimi znanstveniorgani in agencijami EU. Potrebni
poslovniki in/ali memorandumi o soglasju bodo priddwma sprejeti do konca leta 2009.

Kazalniki: Ustrezni kazalniki uspesnosti so kakovost znanstven tehnénih mnenj ter
presoj, stopnja izpolnjevanja rokov, odstotek desega soglasja v Odboru drzakanic in
zadovoljstvo sodelujth strani.

4.8  Orodja IT, ki podpirajo dejavnosti

REACH-IT
Delo v zvezi z REACH-IT bo leta 2009 odvisno oduléatov REACH-IT v letu 2008 in
odlacitev, sprejetih v zvezi s pogodbenimi dogovori koteta 2008.

Predvidoma bodo leta 2009 poleg objave seznamahgded registriranih snovi do
1. januarja 2009 dok@no vzpostavljene vse funkcije orodja REACH-IT zdustrijo in stran
za razSirjanje informacij. Predvidoma bodo &ami tudi prvi delovni postopki Agencije, ki
bodo podlaga za kodiranje vseh potrebnih delovrobtgpkov, kar naj bi bilo kamno

predvidoma leta 2010.

Nadaljevalo se bo tesno sodelovanje z zainteresiratranmi orodja REACH-IT. To bo na
primer vkljucevalo v€& sestankov z zainteresiranimi stranmi orodja REACTHA mrezo
varnostnih uradnikov ter vzajemno sodelovanje ngtigjo.

IUCLID 5

Leta 2009 bi bilo treba Se naprej vzdrzevati, padpiin razvijati dodatke k programski
opremi IUCLID za reSevanje posebnih vprasanj (npodul za preveritev popolnosti
dokumentacije) ter graditi povezavo med IUCLID irugimi sistemi pri razvoju, kot sta
orodji CSR in REACH-IT. Za to delo bo Agencija nadtagi sklenjenih okvirnih pogodb
najela zunanje izvajalce. Oddalo se bo tudi javamiilo za novo analizo IUCLID in razvoj
projektov IT.
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Se naprej se bodo vzdrZevali dobri odnosi z zunanjiporabniki in v zvezi z IUCLID 5
formalizirali prek skupine za upravljanje IUCLIDk{gpina IMG), ki bo tudi tesno sodelovala
z OECD prek strokovne skupine IUCLID OECD. SkupiMG bo odgovorna tudi za
spremljanje in analiziranje povratnih informacij ugkiosti uporabnikov IUCLID 5 in
REACH-IT, da bo tako uvedla potrebno vzdrZzevanjstojetih funkcij ali po potrebi razvila
nove. Odgovorna bo za to, da bodo iz tega izh&jgpoojekti IT v celoti izpolnjevali
ugotovljene zahteve uporabnikov.

Orodje CSR
S pomdjo zunanjih izvajalcev in strokovnjakov zainterasith strani bo Agencija razvila

orodje za pom® registracijskim zavezancem pri pripravi scenarijgpostavljenosti in
izvedbi s tem povezanega postopka ocene kemijskesi (CSA). Orodje CSA/CSR (CSR-
porctilo o kemijski varnosti) bo uporabnika vodilo skopbicajni postopek priprave
scenarijev izpostavljenosti v skladu Ssmernicami o zahtevah po informacijah in oceni
kemijske varnosti.

Ker je za razvoj orodja na voljo zelo malasa, se bo predvidoma uvajalo postopnéea
razlicica 0.1, ki se bo uporabljala predvsem za prikaagvan preskuSanje, bi morala biti
uvedena jeseni 2009. Vsebovati bi morala glavn&dijm kot so uvoz ustreznih podatkov iz
IUCLID 5, podpora delovnim postopkom za pripravoersarija izpostavljenosti, ocena
izpostavljenosti na podlagi orodij s seznama 1,edelitev tveganja in potanje v
standardnih formatih za CSR in priloge scenarijposavljenosti k varnostnemu listu.
Razlica 0.1 naj bi bila groba podlaga razvoju réek 1.0, ki naj bi se predvidoma uvedla v
prvi ¢etrtini leta 2010.

Kazalniki: Ustrezni kazalniki uspesSnosti so praasna uvedba orodja CSR in novih funkcij
orodja REACH-IT v skladu z adi in proracunom; Stevilo zagotovljenih usposabljanj in
prirocnikov za uporabnike ter za IUCLID 5 razvoj posodebiin dopolnitev v skladu z éré
OECD in industrije.

5 Dejavnosti, ki se izvajajo skupaj z institucijami n organi EU ter drzavami élanicami

Leta 2009 bo Agencija Se naprej vzpostavljala iermstavljala sodelovanje z institucijami
EU, zlasti z Evropskim parlamentom in Komisijo. Bbsa pozornost bo namenjena
postopkom za poSiljanje mnenj odborov Komisiji imdpori postopku odkanja v Komisiji.
Sodelovanje z drzavamilanicami bo Se naprej pomemben vidik vsakodnevnegi
Agencije. To se bo okrepilo z razvojentinkovitih na&inov za poSiljanje podatkov in
dokumentacij, med drugim z dostopom strokovnjakostpjnih organov drZzawlanic do
podatkovnih zbirk REACH. Agencija bo krepila svgedelovanje s pristojnimi organi drzav
¢lanic tudi prek dobro uveljavljene skupine pristbjorganov REACH (REACH CA Group).
Dejavno bo sodelovala s skupino pristojnih orgaR&ACH in njenimi delovnimi skupinami,
zlasti s Skupnim raziskovalnim sretk$n, delovno skupino za nanomateriale. Didose
bodo potrebe izvedbenih organov po podatkih in sigpali winkoviti postopki za podporo
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njihovemu delu, hkrati pa upoStevala uptawia prtakovanja industrije glede varnosti
podatkov. Agencija bo gradila na obstagm sodelovanju s pristojnimi organi drzdanic, ki
ga bo po potrebi dopolnila z dodatnimi priloZnostnali stalnimi dogodki ali strukturami.

Obstoj&a mreza sluzb za poaiporabnikom (REACH-Help-Net), varnostni delaveadje
komunikacij/prevajanja in mreza za ob¥@3je o nevarnostih bodo leta 2009 nadaljevali
svoje delo, vsi pa bodo imeli dva do Stiri sestadkéovnih skupin, po potrebi pa tudidve
(priloZznostnih) sestankov. Njihov namen je uskladiéjavnosti pristojnih organov drzav
¢lanic z dejavnostmi Agencije, nanje pa je trebaatekot na primere, ki se leta 2009 lahko
dopolnijo z drugimice Agencija in pristojni organi drzasfanic skupaj ugotovijo potrebo po
tem.

Mreza za obve&nje o nevarnostih bo prispevala k razvoju Smemiobveganju o
nevarnostih ter zagotavljala ustroj za izmenjavorimacij o najboljSih praksah in izkuSnjah
pri obveganju javnosti o nevarnostih in varni uporabi kerfijkdreza bo imela leta 2009
najmanj dva do tri sestanke, ki jih lahko orgamizireZ delovnih skupin, ki obravnavajo
doloceno temo.

Sodelovanje s pristojnimi organi drzaYanic bo Se naprej potekalo v obliki nudenja
usposabljanja za vodje usposabljanja osebju pmistagjrganov drZzawlanic, obravnavanja
postopkov REACH in orodij, za katera bodo pristaynjani drzawlanic izrazili zanimanje.
Za leto 2009 sta predvideni najmanj dve do tri ggjpdjanji, odvisno od povprasevanja.

Kazalniki: Ustrezni kazalniki uspeSnosti so Stevilo skupn#éjavhosti z institucijami
Skupnosti, drugimi agencijami in drZzavarmdianicami. Ker sodelovanje z institucijami
Skupnosti in drzavangianicami neposredno vpliva nadmro dejavnosti Agencije, se lahko
kot referenca upoStevajo tudi kazalniki za deloavdl, sluzbe za pordauporabnikom in
dejavnosti REACH.

6 Mednarodne dejavnosti

Agencija se bo, v okviru svojih pramanskih zmoZnosti, odzvala na zahteve Komisije po
znanstveni/tehgni podpori njenih dvo- in Westranskih mednarodnih dejavnosti v zvezi z
regulativnim upravljanjem kemikalij. To podporo Ka@iji bo urejal skupno dogovorjeni
delovni program, ki bo katan leta 2008. Mednarodna koordinacijska skupinaigidadila
prispevek Agencije za ta delovnidmain zagotovila dinkovito uporabo virov Agencije med
njenim izvajanjem. Agencija bo Se naprej vzpostdalpeposredne znanstvene/téhaistike

na podrdjih, ki so zanjo pomembna, z institucijami in céotlicnosti iz tretjih drzav.

Leta 2009 bodo mednarodni stiki in dejavnosti Agengridobili zagon. Agencija bo
sodelovala pri v& dejavnostin OECD, ki so neposredno pomembne zajamje REACH,
zlasti pri upravljanju projekta Svetovni portal gadatke o nevarnostih in nadaljnjem razvoju
orodja QSAR. Sodelovala bo tudi pri delu Projeksheipine za obstoje snovi in njenih
podskupin ter pri delu Projektne skupine za ocepostavljenosti, pri projektu za usklajene

Stran 22 od 29



predloge ter pri delu v zvezi z zdravstvenimi irokpgkimi vidiki nanomaterialov. Verjetno bo
tudi organizirala skupne konference z OECD o posetamah.

Poleg dejavnosti v povezavi z OECD bo Agencija padp tudi delo Stockholmske

konvencije o obstojnih organskih onesnaZevalih, klad z razpoloZljivimi sredstvi

zagotavljala usposabljanje vodij usposabljanjgitnetirZavam ter organizirala in sodelovala
na sestankih in konferencah s tretjimi drzavamiadamobve8anja o zahtevah REACH.

Agencija si bo prizadevala tudi za boljSe sodelgxvaned Skupnostjo in tretjimi drzavami s
sodelovanjem pri izmenjavi najboljSih praks iz alavnjenih nalog.

Kazalniki: Ustrezni kazalniki uspeSnosti so povratne inforjeao udelezbi Agencije na
mednarodnih sréanjih, Stevilo usposobljenih vodij usposabljanjaazpon in Stevilo
zainteresiranih strani iz tretjih drzav, ki jih bagencija dosegla s svojo udelezbo na sestankih
in konferencah, ter Stevilo in kakovost stikov maristvene/tehdine izmenjave z ustreznimi
institucijami iz tretjih drzav.

7 Komisija za pritozbe

Prve pritozbe bodo predvidoma prispele leta 200fubKodlcgitvi, ki jo je sprejel upravni
odbor junija 2008, komisija za pritoZbe leta 20@8n$ za&ela polno delovati zaradi tega ker
sta dva od treh imenovanitlanov odklonila njuni imenovanji na poloZaja. Zgo prva
prednostna naloga v zvezi s komisijo za pritoZkee,udravni odbor kara drugi postopek
imenovanjailanov komisije za pritozbe in zagotovi, da imenduwdani ¢im prej prevzamejo
svojo funkcijo.

Neodvisni ¢lani komisije za pritozbe, ki jim pomaga dobro argirano tajniStvo, bodo
morali pokazati, da so sposobni sprejeti utemeljediecitve v kratkih rokih in¢im bolj
zmanjSati potrebo zainteresiranih strani po viezitzb. Drug pomemben izziv komisije za
pritoZzbe je prilagoditi postopkovna pravila in psakter dokazati usposobljenost za sprejetje
kakovostnih odl¢itev za pridobitev zaupanja zainteresiranih stvapiitoZbeni postopek. Ker
se nekatera postopkovna pravila za komisijo zaZi in njeno tajnistvo lahko sprejmejo
Sele po imenovanjilanov komisije za pritoZbe, je treba to delo optistakoj, ko bodcazlani
komisije prevzeli svojo funkcijo. Naslednja predimas naloga komisije za pritozbe in
tajniStva bo zagotoviti ustrezno izvajanje vsehgdrwsnovnih zahtev zatimkovit in varen
postopek.

Komisija za pritoZzbe bo morala tudi razviti ukrepe,katerimi bo zmanjSala verjetnost
nastanka zaostankov. Za dosego tega je predvidetelavanje z morebitnimi pritoZniki v
obliki u¢inkovitega komuniciranja, kar je eden od glavnihesi Zato je treba vzpostaviti
ucinkovito, izerpno in uporabnikom prijazno podatkovno zbirko estre prakse odéanja
oziroma sodne prakse, ki bo morebitnim pritoznikomogcila, da se na podlagi prejetih
informacij samozavestno odig, ali se bodo pritozili in v kakSnem obsegu. t&zniki
morajo imeti tudi dostop do informacij in ustrezrsimernic o pritozbenem postopku na
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internetu, da se takém bolj zmanjSajo zamude ali zavrnitve zaradi ppktivnih napak.
Stalno pozornost bo treba posat elektronski izmenjavi informacij. Razvoj ustnéz
pravnih obrazcev in navodil v razumljivi in uporalkom prijazni obliki mora povéati
ucinkovitost obdelave pritozb.

Posebno pozornost je treba nameniti usposabljaaflomestnih in dodatniblanov, da se
tako zagotovi njihova obvéénost o razvoju ustrezne sodne prakse in postopkojih je po

potrebi mogoée zaprositi za pontokomisiji. Za zagotovitev &inkovitega in pravéasnega
nartovanja prihodnjih potreb je treba skupaj z drugisiuzbami Agencije na podlagi
pridobljenih izkuSenj razviti podrobnejSi¢ia za napovedovanje Stevila pritozb.

Kazalci: Ustrezni kazalci uspesnosti so Stevilo obdelanilofb, trajanje postopkov ter
kakovost in pravna trdnost odiibev.

8 Administracija

Administracija Agencije vodi prihodke in odhodke tecunovodstvo v skladu z ustreznimi
pravnimi zahtevami in je pristojna za zaposlovampgenje in upravljanje osebja. V zvezi z
infrastrukturo izvaja potrebne storitve z&nkovito delovanje Agencije.

8.1 Fiziéna infrastruktura

Gradbena dela v konfer&mem centru Agencije bi morala biti kiana do konca leta 2008,
najvedja nova izziva za leto 2009 pa bostatetak uporabe in upravljanje objekta ter
predvideni letni dotok 2000 obiskovalcev, ki se daddeleZevali sestankov v centru. Z
razvojem teh zmogljivosti se bo Se naprej optimalairuporaba pisarniSkega prostora za
spodbujanje stroSkovnocimkovitega upravljanja zmogljivosti ter daélitev in izvajanje
ustreznih politik o varnosti, zdravju in ekoloSkiavegenosti. Za upravljanje konfer&mega
sredi€a bo treba dobiti dodatne potimike.

Kazalniki: Ustrezni kazalnik uspesnosti je Stevilo sestankogvem konferemem centru ter
Stevilo oddanih pritoZb glede teh in drugih zmaegiti.

8.2 Informacijska tehnologija in storitve za povezljivost

V okviru integracije in uskladitve tehimih reSitev, sprejetih v podporo zakonodaji REACH,
bosta leta 2009 potekala pregled in utrjevanje toelaarhitekture REACH-IT, skupaj s
krepitvijo in utrditvijo osnovne tehtine infrastrukture in sredstev. Ocena uspesSnosiritev
podatkovnega centra ECHA bosta potekala ob upadjievdejanskih obremenitev, pretoka
informacij in prometa v omrezju med predloZzitvijokiimentacij in izvajanjem postopkov v
zvezi s predregistracijo. Zmogljivosti za obnovif@mogramske opreme po njeni odpovediin s
tem povezani postopki uporabe se bodo prilagodiloptimizirali v skladu z ugotovitvami
navedene ocene. Ob teh dejavnostih bo Enota zarafijsko in komunikacijsko tehnologijo
Se naprej zagotavljala operativho podporo ustrezngeiovanju, uporabi in nadaljnji krepitvi
sistema REACH-IT.
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Varne mrezne povezave s pristojnimi organi drZknic se bodo razsirile, vzdrzevale in
spremljale v skladu s sprejeto varnostno politikgpostopki. Leta 2009 se bodo ti postopki
dodatno pregledali in uskladili s standardi ISO@T.0

Leta 2009 se bo velika ¥ma projektov IT, aplikacij in pomembnih sistemokegvidoma
upravljala v skladu z obajnimi postopki Agencije za upravljanje. V ta nantam funkcija
Enote za informacijsko in komunikacijsko tehnolodigta 2009 zagotovila potrebno podporo
in storitve za uskladitev z zmogljivostmi Enote maformacijsko in komunikacijsko
tehnologijo za podporo in vzdrzevanje ter hkratiepila arhitekturne smernice Agencije in
zagotovila standarde sprejemljive kakovosti medjanjem projektov.

Nadaljevala se bo Siritev in nadaljnja optimizaaijeeze, komunikacij, tehéme infrastrukture
in podpore uporabnikom za sprejem p&amega Stevila osebja Agencije in péamih
zmogljivosti (npr. nov konferemi center). Stalno podporo delovanju in nadaljnjemavoju
drugih, nebistvenih sistemov in aplikacij bodo |&809 zagotavljali funkcija sluzbe za
poma: uporabnikom informacijske in komunikacijske tetowje in drugi specializirani
tehnini viri v skladu z vzdrzevanim portfeljem sredstév

Kazalniki: Ustrezni kazalniki uspesnosti so odstotek izpagistema, odzivnias sluzbe za
poma’ uporabnikom informacijske in komunikacijske tebgge, izvedba projektov IT v
skladu z nartom in prora‘tunom.

8.3 Proracun, finance in javno narctanje

Po prvem letu finadme samostojnosti so bili vzpostavljeni glavni fidansistemi in strukture
za izvajanje vsakodnevnih dejavnosti, ki vEliiejo splosno finakino usklajevanje ter razvoj
in prava@asno in natatmo upravljanje finaénih sredstev. Do zatka leta 2009 bodo po
zatetku veljavnosti uredbe o pristojbinah na voljoemdieseéne prakitne izkusnje v zvezi z
delovanjem interno razvitega sistema za pobiranggpbin in izdajanje r&unov. Po prvih
izkuSnjah bo verjetno treba dopolniti tudi izvagnnodula ABAC Assets za upravljanje
stalnih sredstev in zalog.

Potem ko bo do 1. januarja 2009 objavljen seznadhmwdno registriranih snovi, bo Agencija
te podatke uporabila za pregled ocen prihodkowigtgjbin, zato da bo dobila prora&unske
omejitve, ki se lahko pojavijo leta 2009 in v nasigh letih.

Predvidoma se bo Stevilo registracij in izdanibureov zanje pred letom 2010, v katerem se
predvideva najuga obremenitve, Se naprej p@ewalo, kar bo zahtevalo, da se okrepi
funkcija izdajanja réunov. Predvideva se tudi pasamje dejavnosti pri odhodkih, kot so

platila za na novo natene storitve in povedla stroSkov portevalcem odborov.

Nacrt javnih nargil je prilozen k temu delovnemu programu (Priloga Zkljucuje vrsto
informacij o javnih nardilih za zagotovitev ustrezne preglednosti.
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Operativni direktorati bodo sklenili in uporabilirsto pogodb za podporo svojemu delu.
Njihove pogodbe se bodo upravljale v skladu s stesdrdmi pravili Komisije in drugih
organov Skupnosti za upravljanje pogodb in javraloEil.

Leta 2009 bo verjetno treba preveriti ustrezno ekipienost najpomembnejSih finamh
funkcij. Treba bo okrepiti tudi postopke notranjegaizora finatnega poslovodenja. Nato se
bo ocenila ginkovitost sistema notranjega nadzora.

Kazalniki: Ustrezni kazalniki uspesnosti so odstotek izvigargoraiuna, majhno Stevilo
pritozb in odstotek izvrSenih gliav okviru predvidenih zamud.

8.4 Cloveski viri in usposabljanje

Agencija se bo leta 2009 predvidoma ptala za vé kot 100¢lanov osebja. Da pa se bo
predvideno Stevilo osebja lahko obravnavalo, jebarevzpostaviti zelo dinkovite
administrativne in upravljavske sisteme in postopked kljucnimi cilji za leto 2009 bo
koncanje postopkov izbire za obnovitev rezervnih seamgnki bodo do konca leta 2008
iz¢rpani. Delovna mesta visjih znanstvenih delavcebado zapolnila v skladu s potrebami
po posebnih strokovnih profilih. Upravni odbor moka soglasju s Komisijo in po
posvetovanju z odborom usluzbencev do junija 20p@jeti dodatna izvedbena pravila
kadrovskih predpisov. Leta 2009 bodo lahko prwiazai usluzbenci, zaposleni na podlagi
prve petletne pogodbe, opravijali pisne preizklsgih je potrebno izpeljati pred koncem
tretjega leta zaposlitve.

Na podr@ju usposabljanja bo osrednja pozornost namenjedaljngemu razvoju programa
usposabljanja operativnega osebja in programa jazusposabljanja za novo vodstveno
osebje Agencije.

Kazalniki: Ustrezni kazalniki uspesSnosti so odstotek izvegieme’rta delovnih mest, Stevilo
prejetih uradnih pritozb ali Stevilo organizirandblik usposabljanja.

8.5 Notranja revizija in nadzor kakovosti

K profesionalizaciji funkcij notranje revizije inadzora kakovosti bosta prispevala dva
pomembna dejavnika: privrzenost osebja za funkgiagotavljanje kakovosti“, ki bo
odgovorna za pomembno centralizirano upravljangadardnih operativnih postopkov, ter
sodelovanje s sluzbo za notranjo revizijo (IAS) pkupni oceni tveganja Agencije za
uskladitev revizijskih n&tov v naslednjih treh letih. Razdelitev obeh fuipie korak naprej

k vegji samostojnosti notranje revizijske funkcije.

IAS naj bi kot notranji revizor Agencije decembr®08 upravnemu organu predlozil
popolnoma usklajen ¥éetni revizijski nart (2009-2011). Glede na hitro rast Agencije,
postopno Siritev njenih kljtnih podr@ij delovanja in spreminjaje se okolje nadzora naj bi se
sploSna ocena tveganja in na njeni podlagi @moteka@i revizijski nart posodobila in

dopolnila leta 2009. Ocena tveganja bo pomembespgvek za pripravo prvega letnega
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porcdila o izvajanju proré&una, ki ga pripravi izvrSni direktor kot odredboaler za
izvrSevanje prorg&una Agencije.

Potem ko bo Agencija vzpostavila Kiap organizacijo notranjih revizijskih dejavnos® ko
usmerila v zdruzitev sredstev, profesionalizematramji poloZaj notranje revizijske funkcije,
ki zanesljivo prispeva k zagotavljanju upravljanja obvladovanju tveganja. Ugotovitve
revizije IT se bodo praiile.

Cilj dejavnosti nadzora kakovosti za leto 2009 lwmpgati upravi vzpostaviti in izvajati
politiko Agencije za kakovost in ,pritmika za kakovost®, pricemer bosta poudarjena
dosledna posodobitev prifioika ter skladen razvoj standardnih operativnihigqasov za nove
naloge in podporne postopke. Posebna pozornostemjana zagotavljanju kakovosti, in
morebitna angaziranost pri tem bi lahko pomeniliramen prenos sprejetin standardnih
operativnih postopkov v sistem delovnih postopkose bodo med tem razvili.

Kazalniki: Ustrezni kazalniki uspesnosti notranje revizijevidirani tek@i revizijski na’rt, ki
ga potrdi upravni odbor in izvedba letnegallatnega revizijskega waga (s predlozenimi
poracili). Kazalniki zagotavljanja kakovosti: Stevilo rgpetih politik, Stevilo odobrenih
standardnih operativnih postopkov na posameznitrqith dejavnosti incas, potreben za
obdelavo novega standardnega operativhega postopKapriprave osnutka do notranje
objave.
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PRILOGA 1: Sredstva za dejavnosti
Opomba: Te Stevilke so priblizne in lahko nihajo.

Prora éun

Dejavnosti (Naslov Ill prora éuna) Cloveski viri (PPP) Prora ¢un***

Stevikenje se nanasa na delovni program 2009 in ne viké&tgje prorauna AD in AST | CA + SNE*
3. Uprava, VKlj. z upravnim odborom in pravnim svetovanjem 22 1 1.864.000 1.910.000
4. Dejavnosti
Splosno usklajevanje, upravljanje in podpora 26 3
4.1 Predregistracija in poizvedbe 11 1 264.500 75.000

Registracija in prijava 11 1 755.000
4.2 Evalvacija 45 2 620.000 550.000
4.3 Razvr&anje in ozn&evanje, snovi SVHC 18 1 642.000 800.000
4.4 Omejitve in avtorizacija 8 1 661.000 800.000
4.5 Komunikacija, vkljgno s prevodi 13 4 4.300.000 4.500.000
4.6 Svetovanje in pondo 34 6 1.172.000 1.172.000
4.7 Priprava mnenj in odtb Agencije — odbori in forum 18 2 3.800.000 3.500.000
4.8 Orodja IT, ki podpirajo dejavnosti 21 1 6.850.000 6.300.000
5. Dejavnosti, ki se izvajajo skupaj z drugimi insitucijami in drzavami ¢lanicami 7 90.000 60.000
6. Mednarodne dejavnosti 6 500.000 650.000
7. Komisija za pritozbe 16 220.000 400.000
Skupaj 256 23 21.738.500 20.717.000
Osebje v administraciji (samo informativno) 68 11
Skupaj 324 34

v naértu delovnih mest:

*) Pogodbeni usluzbenci in napoteni nacionalni strokovnjaki v naértu delovnih mest niso posebej

navedeni.

**) Ocene, poslane Komisiji in proraunskemu organu, v predhodnem predlogu proracuna (PPP) za

leto 2009 (februarja 2008).
***) Posodobljene ocene odhodkov za dejavnosti (avgust 2008).
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PRILOGA 2: Na¢rt javnih naro ¢il
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